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EN:
To set up your ROG CLAVIS gaming DAC:

55l QL giss / ATARD DIN
1 x ROG CLAVIS USB-C®™ to 3.5mm DAC with Al noise-canceling technology / 1 x ROG CLAVIS
USB-C® ™ i 3.5mm RRI%EE & BEL Al BRIRIRAMT / 1 x ROG CLAVIS USB-C® ™ % 3.5mm fi#f5
28 - B8 Al PRIZIA /1 x DACROG CLAVIS USB-C® vers jack 3,5 mm avec technologie d'annulation de bruit
par IA/1 x DACROG CLAVIS USB-C™ > 3.5mm DAC con cancellazione del rumore Al/1 x ROG CLAVIS USB-C™-zu-
3,5-mm-DAC (Digital-zu-Analog-Converter) mit Al-Gerauschunterdriickungstechnologie/ Anantep USB-C Ha 3,5
MM C MHTeNneKTyanbHbIM wymonopaenernem/1 x ROG CLAVIS 744 /1 x ROG CLAVIS USB-C ®™a 3.5mm DAC con
tecnologia de cancelacion de ruido por IA/1 x ROG CLAVIS USB-C®™ na 3,5 mm DAC s Al tehnologijom potiskivanja
Suma/1 x ROG CLAVIS USB-C°™ o 3,5 mm DAC c Al TexHonorua 3a otMaHa Ha wyma/1 x prevodnik ROG CLAVIS
USB-C®™ na 3,5 mm s technologii tlumeni hluku Al/1 x ROG CLAVIS USB-C®™ oe 3.5mm DAC e Texvoloyia
akupwong BopuBou Al/1 x ROG CLAVIS USB-C®™ - 3,5 mm DAC, jossa Al-melunvaimennusteknologia/ROG CLAVIS
USB-C®™ iileminek DAC-konverteri pistikule 3,5 mm, taustmiira eemaldusega Al-tehnoloogia abil - 1 tk/1 x ROG
CLAVIS USB-C°™ naar 3,5mm DAC met Al ruisonderdrukkingstechnologie/1 x DAC ROG CLAVIS USB-C®™ para 3,5 mm
com tecnologia IA de cancelamento de ruido/1x przetwornik DAC USB-C®™ na 3,5 mm ROG CLAVIS z technologia
redukgji szumoéw Al/1 x,ROG CLAVIS USB-C®™ - 3,5 mm skaitmeninis-analoginis konverteris su iSmaniojo triuksmo
slopinimo technologija/1 x ROG CLAVIS USB-C®™ lidz 3,5 mm DAC ar Al trokénu slapésanas tehnolos;ijuﬂ xROG
CLAVIS USB-C°™-3,5 mm DAC Al zajcsdkkentd technolégiaval/1 x DAC ROG CLAVIS USB-C°™ 1w 3.5 aa.
AfimaTwiainmaaaidosunin Al/1 x ROG CLAVIS USB-C®™ do 3,5 mm DAC s technolégiou potlacenia Sumu
Al/1 x ROG CLAVIS USB-C®™ do 3.5mm DAC sa Al tehnologijom za otkazivanje buke/1 x adaptor DAC ROG CLAVIS
USB-C®™la 3,5 mm cu tehnologie de anulare a zgomotului asistatd de Al/1 x ROG CLAVIS USB-C®™ til 3,5 mm DAC
med Al-staydempingsteknologi/Al 25 ®|7{ 7|&& A &St ROG CLAVIS USB-C® ™t 3.5 mm %Z DAC
1 71 /1 x LIAN ROG CLAVIS USB-C®™y 3,5 mm 3 TexHonorieto LUl gns ycyHerHa wymis/1 x ROG CLAVIS USB-C® till 3,5
mm DAC med Al brusreduceringsteknik/1 x DAC ROG CLAVIS USB-C*™ a 3,5 mm con tecnologia de cancelacion de
ruido con IA/1 cap ROG CLAVIS USB-C*™ to 3.5mm DAC tich hgp cong nghé khit 6n Al/Al guiriiltii 5nleme teknolojili
1 x ROG CLAVIS USB-C®™ - 3,5mm DAC/1 ROG CLAVIS USB-C°™ ke DAC 3,5 mm berteknologi Al dengan peredam
bising/1 x ROG CLAVIS USB-C°®™ do 3,5mm DAC s tehnologijo iznicevanja hrupa Al/1 x ROG CLAVIS USB-C°™ til 3,5
mm DAC med stejreducerende Al-teknologi/ el sall o3 43k ae DAC 3.5 Y ROG CLAVIS USB-C 13

/orwyn 71027 NIKYA 1A Naizdw oy DAC n'n 3.5-USB-C” LAVIS USB»%@ x1

1 xType-C® to USB adapter/ 1 x Type-C® ## USB #E#R / 1 x Type-C® 4 USySfB:_;g:x. / Adaptateur
Type-C® vers USB/1 x Adattatore tipo C* > USB/1 x Typ-C-zu-USB-Adapter/MepexogHuk Type-C Ha USB/1 x USB
Type-C® - Type-A 774 72— /1 x Adaptador Tipo-C® a USB/1 x Type-C® na USB adapter/1 x Type-C® kbm USB
apantep/1 x adaptér Type-C® na USB/1 x Mpooappoyéag Type-C® og USB/1 x Type-C® - USB -sovitin/Uleminek
tlilip-C® USB adapterile - 1 tk/1 x Type-C® naar USB-adapter/1 x Adaptador Type-C® para USB/1x adapter Type-C®
na USB/1 x C° tipo - USB adapteris/1 x C tipa USB savienotajs/1 x Type-C® - USB adapter/ 1x azuauinns Type—C®
1l USB/1 x Type-C® do adaptéra USB/1 x Type-C® na USB adapter/1 x adaptor Type-C® la USB/1 x Type-C°-til-USB-
kabel/Type-C® 2 USB ®1Z O{R4E 1 71 /1 x Aganep Type-C® 8 USB/1 x Type-C® till USB-adapter/

1 x Adaptador Type-C® a USB/1 adapter Type-C® to USB/1 x Type-C® - USB adaptér/1 Type-C® untuk adapter USB/1 x
adapter Type-C® do USB/1 x Type-C® til USB-adapter/ C®: &l (u USB (e 1 222

/ USB -7 C”> aion oxnn x 1
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FR: Prise en main

Pour configurer votre DAC gaming ROG
CLAVIS:

Getting started

1. Connect the DAC to your device through the
USB Type-C® connector.

2. Connect the DAC to your headset through the
3.5mm headset jack.
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1. 1S REISE300 USB Type-C® HIREHERE o

2.15RRISE8ED 3.5mm EMIEILEREE -
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BB ROG CLAVIS BESRIDES :

1.5 /R182360 USB Type-C® IEKEERERS ©

2. {8 RFT9E56 3.5mm BAUEILEREEM o

1. Connectez le DAC au connecteur USB Type-C®
de votre appareil.

2.Connectez le DAC a votre casque par le biais
du connecteur jack 3,5 mm.

IT: Per iniziare
Per installare il DAC gaming ROG CLAVIS:

1. Collegate il DAC al vostro dispositivo tramite il
connettore USB di tipo C°.

2. Collegate il DAC alle cuffie tramite il jack da
3.5mm.

DE: Erste Schritte

So richten Sie lhren ROG CLAVIS Gaming DAC
(Digital-zu-Analog-Converter) ein:

1.SchlieBen Sie den DAC tiber den USB Typ-C-
Anschluss an Ihr Gerat an.

2.SchlieBen Sie den DAC Uber den 3,5-mm-
Headset-Anschluss an Ihr Headset an.

RU: Hauano pa6otbl
Am] ncnonb3oBaHUA UTPOBOIro NepexoAHnKa:

1. MopkniounTe apanTep K yCTPOMCTBY C
nomoLbio pasbema Type-C.

2. MoakntounTe rapHUTYpY K afantepy ¢
NOMOLLbIO pa3bema 3,5 Mm.

JP: ERDF5|F

b7y

1.USB Type-C® I 7 2 — & BHELV DD
USBType-C® R— McHERILEY,

235mm AT LAIZTI vy Tleny FRY
D35MM AT UAIZT5 7% #EGELE
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MX: Configuracion

Para configurar su DAC para juegos ROG

CLAVIS:

1. Conecte el DAC a su dispositivo por medio del
conector USB Tipo-C®.

2. Conecte el DAC a su auricular por medio del
conector de auricular de 3.5mm.

CR: Pocetak rada

Za podesavanje ROG CLAVIS DAC za igranje:

1. Spojite DAC na uredaj preko USB Type-C®
prikljucka.

2. Spojite DAC na slusalice preko 3,5 mm
prikljucka za slusalice.

BG: MbpBun cTHNKN

3a HacTpolika Ha Bawus reiimbpcku ROG

CLAVIS DAC:

1. CBbpXKeTe apanTtepa KbM BalueTo ycTpoiicTeo
nocpepctceom USB Type-C® KoHeKTOp.

2. CBbpeTe afanTepa KbM BawuTe cnywanku
nocpeacTBOM 3,5-MUIMMETPOBMA XakK 3a
cnywanku.

CZ: Zaciname

Priprava herniho prevodniku ROG CLAVIS:

1. Pripojte DAC k zafizeni prres konektor USB
Type-C®.

2. Pripojte DAC ke sluchatkiim pres 3,5mm
konektor pro sluchatka.

GK: SeKvavTag

Ta tn pUBon Tov DAC maiyvidiov ROG

CLAVIS:

1. Zuvbéote Tov DAC 0T OUOKEUT 060G PéCW TOU
ouvdéopou USB Type-C®.

2. Yuvdéote Tov DAC 0Ta OKOUGTIKA HEOW TNG
UMOSOX G OKOUOTIKWY 3,5mm.

FI: Ndin paaset alkuun

ROG CLAVIS -peli-DAC -laitteen asettamiseen:

1. Liita DAC laitteeseesi USB Type-C® -liitdnnan
kautta.

2. Liitd DAC kuulokkeisiin 3,5 mm:n
kuulokeliitdnnan kautta.

EE: Alustamine

ROG CLAVIS ménguri DAC-konverteri

seadistamiseks:

1. Uhendage DAC oma seadmele labi USB
Type-C® liitmiku.

2. Uhendage DAC oma peakomplektile labi
peakomplektile pesa 3,5 mm.

DU: Aan de slag
Voor het instellen van uw ROG CLAVIS gaming

DAC:
1. Sluit de DAC op uw apparaat aan via de USB
Type-C°-connector.

Q17382 / First Edition / October 2020

2. Sluit de DAC aan op uw headset via de 3,5 mm
headset aansluiting.

PG: Comegar a utilizar

Para instalar o DAC para jogos ROG CLAVIS:

1. Ligue o DAC ao seu dispositivo através do
conector USB Type-C°®.

2.Ligue o DAC aos seus auscultadores utilizando
atomada de auscultadores de 3,5 mm.

PL: Rozpoczecie
W celu skonfigurowania gamingowego
rzetwornika DAC ROG CLAVIS:
. Podfacz DAC do urzadzenia, korzystajac ze
ztacza USB Type-C°.
2. Podfacz DAC do stuchawek, korzystajac z
gniazda stuchawkowego typu jack 3,5 mm.

LT: Pradzia

Kaip nustatyti savo ,,ROG CLAVIS” zaidimy

skaitmeninj-analoginj konverterj:

1. Prijunkite DAC prie savo jrenginio USB Type-C®
jungties.

2. Prijunkite DAC prie ausiniy naudodami 3,5 mm
ausiniy lizda.

Lv: Darba saksana

Lai iestatitu ROG CLAVIS spélu DAC:

1. Savienojiet DAC ar ierici, izmantojot USB C°®
veida savienotaju.

2.Savienojiet DAC ar austinam, izmantojot 3,5
mm austinu ligzdu.

HU: Els6 lépések

1. Csatlakoztassa az DAC az eszk6zhoz az USB
Type-C® csatlakoz6 segitségével.

2. Csatlakoztassa az DAC a fejhallgatohoz a
3,5mm-es fiilhallgato jack aljzaton keresztdil.

TH: BNAWLZIT

uAamann DAC tnasiv ROG CLAVIS siponas:

1. fausia DAC Auadnsaluavaausinuiiasa USB
Type-C®.

2.utausia DAC tinAuy sasnarundiaye
3.5 uu.

SK: Zaciname

Nastavenie DAC herného ROG CLAVIS:

1. DAC pripojte k svojmu zariadeniu pomocou
konektora USB Type-C®.

2. DAC pripojte k slichadlam pomocou 3,5 mm
konektora pre néhlavnej stipravy.

SB: Pocetak

Da namestis svoj ROG CLAVIS gejming DAC:

1. Povezite DAC za svoj uredaj preko US
prikljucka tipa-C®.

2. Povezite DAC za svoje slusalice preko prikljucka
od 3.5 mm za sludalice.

RO: Notiuni introductive

Pentru a configura adaptorul DAC ROG CLAVIS
entru jocuri:
. Conectati DAC la dispozitiv, cu ajutorul
conectorului USB tip-C®.
2. Conectati DAC la casti, cu ajutorul mufei de
casca 3,5 mm.

NW: Komme i gang

Slik setter du opp ROG CLAVIS spill-DAC:

1. Koble DAC til enheten med USB Type-C°-
kontakten.

2.Koble DA til hodesettene med 3,5 mm-
hodesettkontakten.

Ko: Al Etet7|
ROG CLAVIS A|0|Y DACE HEHdt

L og}b
=4
1.USB D(EG'C@ HYEHE S8 DAC £ EA[0f
gLt



S8 DAC £ 3| E40]

UA: MovaTok ekcnnyartauii

Lllo6 HanawTyBaTw irpoBuii LIAM ROG CLAVIS:

1. Nigkniouite DAC Ao npucTpoto yepes 3'eHyBay
USB Tuny C°.

2. Nipkntoyainte DAC fo rapHiTypu Yepes rHisgo
rapHitypu 3,5 Mm.

SW: Kom igang

Stalla in ROG CLAVIS spel-DAC:

1. Anslut DAC till enheten genom USB Type-C®-
kontakten.

2. Anslut DAC till headset via 3,5 mm
headsetuttaget.

ES: Procedimientos iniciales

Para configurar su DAC para juegos ROG

CLAVIS:

1. Conecte el DAC al dispositivo a través del
conector USB Type-C®.

2. Conecte el DAC a los auriculares a través del
conector para auriculares de 3,5 mm.

VN: Bat dau st dung

Dé thlet lap DAC choi game ROG CLAVIS ctia

ban,

1. Cam DAC vao thiét bi qua dau n0| USB Type-C°.

2.C4m DAC vao tai nghe qua gidc cdm tai nghe
3,5mm.

TR: Baslarken

ROG CLAVIS oyun DAC iiriiniiniizii ayarlamak

icin:

1‘. DACii USB Type-C® konnektorti ile cihaziniza
baglayin.

2. Adaptori 3,5 mm kulaklik jaki ile kulakliginiza
baglayin.

Notices

ID: Persiapan

Untuk mengkonfigurasi DAC game ROG

CLAVIS Anda:

1. Pasang DAC ke perangkat Anda melalui soket
USB Tipe C°.

2. Pasang DAC ke headset Anda melalui soket

headset 3,5mm.

SL: Zacetek

Za nastavitev ROG CLAVIS gaming DAC:

1. Prikljucite DAC na prikljucek USB Type-C® na
napravi.

2. Prikljucite DAC na 3,5-milimetrski prikljucek za
slusalke na slusalkah.

DA: Kom godtigang

Til opsatning af din ROG CLAVIS gaming-DAC:

1.Tilslut DACen til din enhed via USB Type-C®-
stikket.

2.Tilslut DACen til dine hovedtelefoner via 3,5
mm hovedtelefonstikket.

sl : ARB

14l ol DAC ROG CLAVIS Y

CPl 4 USB Jua 5o 4 i Je2: DAC deas 1

Gl e las e P38 G ()1 A2 less DAC Jeas 2
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Federal Communications Commission Statement

This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B device, pursuant

to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does

cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by

turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by

one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this
device could void the user’s authority to operate the equipment.

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference,
and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Canada, avis d’Industrie Canada (IC)
Cet appareil numérique de la classe B est conforme aux normes ICES-003 et RSS-210 du Canada.
Son utilisation est sujette aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas créer

d'interférences et (2) cet appareil doit tolérer tout type d'interférences, y compris celles
susceptibles de provoquer un fonctionnement non souhaité de l'appareil.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm

DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed
to enable proper reuse of parts and recycling. The symbol of the crossed out
wheeled bin indicates that the product (electrical, electronic equipment and
mercury-containing button cell battery) should not be placed in municipal
waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

X

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, you are
entitled to recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which
you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable for no more than damages for
bodily injury (including death) and damage to real property and tangible personal property;
or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing legal
duties under this Warranty Statement, up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in
contract, tort or infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its
suppliers, and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY
CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA;
OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL
DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR
RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

VCCI: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement
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DO NOT throw this product in fire. DO NOT short circuit the contacts. DO NOT
disassemble this product.

NCC : Taiwan Wireless Statement
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Accessories packed together with this product has been designed and its safety is verified
for the use in connection with this product. Also, never use accessories for other products.
Otherwise, electric shock or fire may be caused.
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FCC COMPLIANCE INFORMATION | KC:KoreaWarning Statement

Per FCC Part 2 Section 2.1077

FC

Asus Computer International
48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
(510)739-3777/(510)608-4555

RRMSQ-GDOO

CE Marking

This is a Class B product, in a domestic
environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be
required to take adequate measures.

e

“Hereby, ASUSTeK COMPUTER INC. declares
that this headset is in compliance with the
essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU."

Responsible Party:
Address:
Phone/Fax No:

hereby declares that the product
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Product Name :
Model Number :
compliance statement:
This device complies with part 15 of th rcc Rules. Of
following two conditions: (1) Thi

and (2) this device must accept ai
that may cause undesired operation.
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards
for protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to
responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as the packaging
materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the detailed recycling
information in different regions.

ASUS Contact information

ASUSTeK COMPUTER INC.
Address 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Telephone +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798
Web site https://www.asus.com
Technical Support

Telephone +86-21-38429911

Online support  https:/qgr.asus.com/techserv
ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telephone +1-510-739-3777

Fax +1-510-608-4555

Web site https://www.asus.com/us/

Technical Support

Support fax +1-812-284-0883

Telephone +1-812-282-2787

Online support  https://qr.asus.com/techserv
ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany
Web site https://www.asus.com/de

Online contact https://www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/questionform/?lang=de-de

Technical Support

Telephone (DE) +49-2102-5789557

Telephone (AT) +43-1360-2775461

Online support  https://www.asus.com/de/support



